Ukrainian Lessons Podcast: Season 6

[lpo niTtepy r

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode212

Y Betyn

MpueiT-npueiT, i Cnaea YkpaiHi! Lle AHHa Oronko i Baww ynio6neHuin
nogkacT Ang BuBYeHHs ykpaiHcbkoi — «Ukrainian Lessons Podcast».
Ak cnpaBn? Y MeHe Bce HOpMarnbHO. A TpillK/ NnpuxBopina, ane
3apas 3auma, TOMy LM HIiKOro He 3auBYE€ELL, nNpasaa?

CborogHi Mun 3 BaMu NpogoBXKYEMO rOBOPUTU HA MOBHI TEMM.
MwuHyrnoro pasy OyB eni3og Npo Harorioc, a cborogHi 6yge nNpo ogHy
ocobnuBy niTepy — niTepy, 3 AKOK B iCTOpIi yKpaiHCbKOI MOBM
Tpannsanucsa pisHoMaHiTHI npurogun. Croaisatocsi, BaM cnogobaeTbes
Len enisoA.

Ak 3aBXan, NOYHEMO 3 NMTaHb — BOHWU JaAyTb Bam 3MOry
30pieHTyBaTUCA Yy eMi30fi, a TakoX 9 AaM BaM CrUCOK ChniB —
CNoBHUYOK. [MoYHiIMO!

npuxeopiTn — to get a little sick (perfective)
AMBYBAaTH, 3aUBYBaTu — to surprise
(imperfective, perfective)

nitepa = 6yksa — letter

npuréaa — adventure

3opieHTyBaTucA — to navigate (perfective)
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KoHcnekT ypoky Ne212
Mpo nitepy r

7> 3anuTaHHA go enisogy

Axin 3Byk 6yB paHiwwe: [] um [r]?

Ckinbku cnis 3 6ykBeoto ' 6ynoé B cnosHUKy Bopuca MpiHuérka 1907 poky?

LLlo cTAno pesynbTATOM aKTUBHOT POB6ATY YKpaiHCLKMX MOBO3HABLLB y 20-X pokax XX cTonitra?

3 4yuM nopiBHSIB OYKBY I' BiNbLLIOBMLIBKNI MOBO3HABELL Haym KaraHoBu4Y?

Aky nitepy M1 3apas BXUBAEMO B HOBIX 3aMO3NHEHNX CMOBAX: I UM '?
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CnoBHMYOK

[EeCATUNITTA decade
po3bupaTtucs, posidbparucs to sort out
3ano3nyYeHHsA = 3ano3n4eHi crnosa loan words
3enéHe cBiTno green light
He TakK CTanocs, ik raganocs it did not happen as expected
LWKiAHALTBO sabotage, damaging
wnobeHnus gallows
penpecyBaTtu to repress
3a ipoHietro noni ironically
BUCTYNAaTH NpoTu, to oppose, to be against
BACTYNUTU NPOTH
MopOKa trouble

Mpo nitepy r

Jlitepa r — ue n’ata nitepa ykpaiHcbkoro andgasity, abo ykpaiHCbKol
abeTkm.

[I'1 — ue Takox 3BYK; B MOXETe MOYYTW I Oro B TaKuUX CrioBax, sk
«SKOM» — MM MULLEMO TaM «K», «IKOWU», ane yntaemo «arovy». Abo
«BOK3al» — TaK CaMO NULUIEMO «K», alle YyeMO TaKu «I‘», npaBp,a?
«Bor'zan».

Bu, mabyTb, noMiTUNN, LLO NiTepa I' B YKpaiHCbKiA MOBi JOCUTb
ocobnuea, npaeaga? MNo-neplue, Lo GykBy MOXHa piako nobadunTtun B
crnoBax, a No-Apyre, HaBiTb yKpaiHLUi iHKONKM Npo Hel 3abyBatoTh.

LLlo 4 maro Ha yBasi? Bu nomivanu, Hanpuknag, Lo iHKOnu y Tectax
€ M'ATb BapiaHTiB Bignosigen: a, 6, B, ri a4. Ane Hemae 1, npasaa?

Lle MOXXHa NOSACHUTY TUM, Lo BYKBU T i I' OyXe CXOXi. Arne Takox
npobnema B TOMY, LLO Kiflbka JeCATUIITbL TOMY NiTepu I' He Byno B
yKpaiHcbkoMy andaiTi. TO6TO AaBHO BOHa Oyna, a noTiMm ii
npubpanu, 3abopoHunun. YHomy ue 3pobunun? MponoHyto
posiopartucs!

akon — if

NOoMiYaTu, nomiTuTM — to notice
(imperfective, perfective)

Martu Ha yBasi — to mean (imperfective)
BapiaHT — option, possible answer

nosicHloBaTK, NOACHNTU — to explain
(imperfective, perfective)

npuéuparu, npubpaTtn — to remove,
to eliminate (imperfective, perfective)
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[yxe, oy>xe 4aBHO y Tak 3BaHii NPacroB’siHCbLKiA MOBI iCHYBaB 3BYK
[F]. 3BnuanHo, Toai He Gyno Gyke, ane Gynu 3ByKW, | cepen HUX ByB
3ByK [r]. ani y Aesknx CroB’stHCbKMX MOBax Len 3BYK MepenLloB Y
3BYK [r] — ue Bigbunockb B YKpaiHCbKIiN MOBI, @ TakoX y Binopycbkin,
BEPXHbONYXULUbKIN, CNOBaLbKil i YeCbKill MOBaXx.

OpHak, 3BM4aiHo, Lo 3BYK [I'] 3an1LLMBCS Y KiNbKOX CroBax,
Hanpwvknag, y cnosax «rasa» abo «rynsi», a TakoX BiH OyB y HOBUX
3ano3nYeHHsAX, To6TO 3aN03nYEeHUX CrioBax, sKi NPUXOQUNK B
YKpaiHCbKy MOBY Bif, iHLUMX MOB i Manu Toun 3ByK [r']. Hanpuknaga, ue
CrnoBa «raHoK» abo «IPYHT».

Tomy, konu noyano 3’aABnAT1CA BGinbLUe NMCbMOBUX TEKCTIB, BUHUKNA
notpeba no3HavyaTu OCb Liel 3BYK [I'], xo4a BiH i OyB piaKiCHUA.
Brepwe ue ctanocs B cepeanHi XVI ctonitTs.

Topi Hawa niTepa r, 3 TaKMM OCb YyAepHaUbKUM XBOCTUKOM Bropy,
3'asunacs y MNepeconHuubkoMy €BaHrenii. Lie 6yB ofunH i3 nepLumx
nepeknagis €BaHrerniss Ha CTapoyKpaiHCbKy niTepaTypHy MOBY, i Tam
BXe Oyna Gykea r.

A pani, ke y 1619 poui, ykpaiHCbKUIA MUCbMEHHVK | LePKOBHUI Aisy
MeneTin CmoTpuubknin BBIB OYKBY I' B YKpaIHCbKY abeTkKy.

MMicnsa uboro, siKk BU MOXeTe nam’atat 3 Kypcy icTopii Ykpainu 3
OpYyroro cesoHy nogkacTty, YkpaiHa Gyna y cknagi ABox imnepin. Tomy
Ha TepuTopii YKpaiHn y cknagi Pociicbkol iMnepii giann 4nucneHHi
3ab0pPOHM Ha yKpaiHCbKy MOBY, BKITHOHYHO 3 fliTepoto I'. A 'y JIbBOBI, Ha
lanuunHi, Ha 3axigHin YkpaiHi, byksa r' 6yna nowmpeHoro, Tam
BUXOONNN KHUMM Ta FPamMaTUKM YKPaiHCbKOI MOBM 3 JITEPOLO I

Ha nouatky XX ctonitts, y 1907 poui, BUALLIOB OOUH i3
HaNBaXKIUBILLMX YKPATHCbKMX CITOBHUKIB — « CMOBHMK YKpaiHCbKOT
moBu» Bopuca piHveHka. Y Tomy croBHuKy 6yno 6nmnssko 300 cniB
3 niTepoto T

Oani, y 20-x pokax XX cToniTTd, Ha noyaTtky icHyBaHHs PaasiHCbKoro
Cotosy, BigbyBanacbk ykpaiHizauis. Toai ykpaiHCbki MOBO3HaBLi
Manu 3erieHe CBIiTNO Ha PO3BUTOK YKPATHCbLKOT MOBW i MOBEPHEHHS
00 Tpaguuin.

Pesynbsratom akTnBHOI pob60T MoBO3HaBLiB ¥ 20-X pokax cTaB
npaBonuc 1928 poky, AK1N LLie Ha3MBaTb «XapKiBCbKUIN NPaBonuey
a6o «CkpunHukiBka», TOMy LLO NOro 3aTBepamB Todi Mukona
CKpUNHKK.

ABTOpamu Lboro npasonucy Oynu ogHi 3 HaMaBTOPUTETHILLIKNX
YKpaiHCbKMX MOBO3HAaBLB 3a BCH iCTOPIl0 yKpaiHCbKOI MOBM; Lie byna
ayxe Baxnuea poboTa. Tak OT, y LibOMY NpaBonNuci Nitepy r akTMBHO
BXMBaAKOTb | PEKOMEHYIOTb 11 BUKOPUCTOBYBATU 5151 HOBUX
3anosn4yeHb 3 iHLWNX MOB.

npacnoB’siHCbka MOBa —
Proto-Slavic language

BepXHbonyXxuubka (MoBa) — Upper Sorbian
(language)

raea — crow
ryns — lump

raHok — porch
I'PyHT — soil

no3Ha4yarTu, no3HaumTn — to designate
(imperfective, perfective)

piakicHuit — rare

yyaepHaubkum — weird, odd
MepeconHuubke €BaHrenie — 16th-century
Gospel book, used for the presidential oath
of office

BBOAUTU, BBeCcT — to introduce
(imperfective, perfective)

YMCNEHHMUMA — NUMErous
3abopoHa — ban, prohibition
nowunpeHun — widespread
rpamaTtuka — grammar (book)

BTN — to be released (perfective)

yKpaiHizauia — Ukrainization
(part of the 1920s Soviet indigenization policy)
MoBoO3HaBeUb — linguist

npaBonuc — orthography, spelling
3aTBépA)KyBaTH, 3aTBéPAUTU — to approve
(imperfective, perfective)

HanaBTOpuTEéTHIWMKM — the most reputable
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MoxnuBo, 3apa3 y Hac 6yno 6 Habarato Ginblue cnis 3 niTepoto T,
AKOW el NpaBonuc AisB Tak, sik NnaHyBanocd. Arne He Tak cTanocs,
AIK raganocs.

Tpuauati poku 6ynu TpariyHnmMmn ansa YkpaiHm B 6aratbox acnekrax.
Lle Nlonogomop, 3HULWEHHSA iHTenireHuii, No4aTok BiiHW, a TaKoX
NpoCTO GpyTanbHe 3HULLIEHHS BCbOTO, Lo 6yno 3pobneHo y
OBauUATUX poKax YKpaiHCbKMMKU MOBO3HaBLaAMU. Y 1933 poui
6iNbLWOBMKM NPOrofioCcuNH, WO cTapi METoAM MOBO3HaBCTBA
«OypKyasHi», «KKOHTPPEBOMOLiMHI», BOHN Ha3MBanm ix
«HaUioHaNiCTUYHUM LKiIAHULTBOMY .

| Wwono niTepu r BOHM Ka3anu, Wo usi BykBa 3'ABMnach B yKpaiHCbKI
MOBI TiflbKM Ha novaTky XX CTOMITTA; BOHA WITY4YHA i npuTamaHHa
TiNbKM ranuubkii MoBi, TOBTO TiNbku TepuTopii YkpaiHu, sika brnvxkye
0o lMonbuwi. binbwoBuubkMii MOBO3HaBeLb Haym KaraHoBuy nvcas
OCb Take:

«Bukpecnueuwu HeriompibHy byksy, 0o pedi, HedonadHo r1odibHy 0o
wubeHuyi, Ham 0oeernocs nimu Hagimb Ha me, Wo y 6pamcbKux
pocilickkomy ma yKkpaiHCbKoMy arnghasimax He 6yde pi8HOI Kilbkocmi

nimep — 33 ma 32. lNpome YkpaiHa, sk meHwa cecmpa Pocii ma ii

npsMul MosHUl Hau,alokK, Mae po3ymimu rnoGibHUU KPOK».

To6T0 KaraHoBMY HacTinbkn cepauTUM i 3N Ha Hally GigonaluHy
niTepy r, Wo NopiBHI0E ii 3 WnbeHuuero. TobTo WwnbeHuud, sk i nitepa
I', CXOXi 3a dopMOl0, i BiH MPOCTO Xo4e ii 3HMwmTK. LLinbeHnus — Tak,
Lie NPUCTPIn ANsi CMEPTHOI Kapw.

LLle BiH Oye NUWaeTbLCA TUM, LLO AKLIO Npubpatu nitepy r, To B
yKpaiHcbkoMy andaBiTi 6yge MeHLe nitep, HiXX B POCINCbKIA MOBI, i
ue nobpe, 60 YkpaiHa — Le «MeHLua cectpa Pocii», a Tomy TyT mae
OyTn B Hac MeHLue nitep. OCb Taka OCb NOorika; NPoCTO »ax. ..

Ak Hacnigok, Ha novatky 34-ro poky nitTepy r' penpecyBanu, To0To
3abopoHunu. A 3a ipoHieto goni, Hayma KaraHoBnya TpoLUKm
nisHiwe Tex penpecysanu i po3ctpinanuy 1937 poui. Y Ti poku yxe
Nerko penpecoByBanu NMogen i, sk 6aunte, He TiNbkK NIOAEN, a HaBITb
OyKkBU i HaBITb cnoBa.

Hanpwvknag, B ogHin ctatTti 3abopoHMnm BXuBaTK yKpaiHCbKe CNOBO
«noAaBip’A», TOMY LWO yKpaiHCbKe CroBO «ABip» Oinblue cxoxe Ha
pOCiNCbKe CroBO «ABOP», TOMY Tpeba BXuBaTu TifbKu AOro.
3abopoHsanu baraTo cni., ki Bynn He CX0Xi Ha POCICHKi.

Micna cmepti CtaniHa 6ynn cnpobu noBepHyTU NiTepy r'. Hanpuknag,
y 1969 poui Bigomuin ykpaiHCbkMn MOBO3HaBeLb borgaH
AHTOHeHKO-[laBngoBmMY po3novaB AUCKYCil0 NMpo Te, WO noTpibHO
nosepHyTK BykBy I', 60 BOHa Byna noTpibHa ykpaiHCbKi MOBI, B Hac
€ Criosa 3 NiTepoto I', ane iHwWi MOBO3HaBLi To4i BUCTYNWUIMN NPOTU.

acnékTt — aspect

3HULLEHHA — extermination
iHTeniréHuis — intelligentsia
6pyTanbHum — brutal

6inbwoBnk — Bolshevik (noun)
Byp>KyasHun — bourgeois
HauioHanicTnyHun — nationalistic

WTYy4YyHun — artificial
npuTamaHHun — intrinsic

BUKpécnoBaTu, BUKpecnutn — to cross out

(imperfective, perfective)

HegonaaHo — incongruously, ridiculously
6parcbkun — brotherly

piBHMII — equal

Hawanok — descendant

cepanTun — angry

G6igonawHum — poor, unfortunate

nuwaTtuca — to be proud (imperfective)

po3cTpinsaTn — to execute by shooting

(perfective)

noasip’a — yard

cmepTb — death

Amckycia — discussion
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| HapeLwTi, BXXe Marke Togi, konm YKkpaiHa ctana HesanexHoto, y 1989
poui niTepy r' HapewwTi NOHOBMAW, | B npaBonuci 90-ro poky BoHa
3HOBY 3’siBMNacA B abeTui. Lle Bce, 3BiCHO, Ay»Xe CMMBOMIYHO, 6O Y
1991 poui YkpaiHa cTana He3anexHo i Tak caMo siK fliTepa I novana
nomarneHbKy BiabygoByBaTK CBOIO iCTOPIO.

A cama nam’aTaro Yacu, Konn y Oesiknx KHkkax Oyna nitepar, a B
iHLIMX He Byno niTepwu I, Hanpuknag, B CII0BHMKax abo B
nigpyyHmkax. [eski niogu i goci 3BukarTb 40 uiei Oyksu, a aitm B
LUKOSi MaloTb BUBYATK, 3anam’ATOByBaTK OCb Lii CrioBa, Ae My
BXnBaemo OykBy . CnpaBgai, CTiflbki MOPOKM, i BCe Yyepes ogHe
igioTcbKe pilleHHs nogen npuy sragi.

To B 9KMx cnoBax My CbOrofHi BX1Baemo nitepy r? € kinbka
AEeCATKIB Takux CniB, i AesiKi 3 HUX, MOXITMBO, HE Ay>Ke BXUBaHI, a
OesKi M1 BXMBaEMO JOCUTb YacTo. | CborogHi s xody nepepaxyBaTu
HannonynsApHiwi crioa 3 6ykBoto I'. A B KOHCNEKTI 40 LbOro YpoKy Mu
NiAroTyemMo Ans Bac NOBHUKW CMUCOK CIIiB i3 Nepeknagom Ha
aHrnincbKy MOBY.

OTxe, Le Taki crnoea:

[PyHT. «[pyHT» — Aye nonynsipHe CrOBO; Lie 3eMMs, TakK, Y FPyHTi
POCTYTb POCAMHW. [PYHT.

«l'ya3aunk» — e Te, Lo BM 3acTibaeTe Ha 03I, MOXHa cKasaTu
Tinbky Tak. I'yaauk.

«['aHOK» — Lie YacTuHa ByAVHKY, Ka BUXOAUTbL Ha BYMULIO,
aHrniicbkoto «porchy. ['aHok. [lyxe rapHe croso, npasaa?

l'aTyHOK. «['aTyHOK» — Lie copT abo sikicTb. ['aTyHoK — Hanpuknag,
«BOPOLLHO NEPLUOro raTyHKy».

«I'BaNT» — Lie CUNbHWI ranac, KpUK; «3AiAHATA rBanT».

[patu. «I'paTu» — Le, Y LbOMY BUNaAKy Lie iMEHHUK, Lie 3aropoxa
abo pelwiTka, T0670 «grille», abo «grid». «[paTuy», ane He nnyTaiiTe
3 [1iECMOBOM «rpaTuy», Tak, «rpatn Ha SSKOMYCb iHCTPYMEHTI». AK
6aunTe, TOMYy Ham noTpidHa Oykea I, Wob po3mexoByBaTH CIOBa.

«I'peyHniny — Le BBIUNMBUIA, YEMHUI, Y MONbCLKI MOBI TEX € Take
cnoBo. 'peyHuii.

['yns. «I'ynsa» — Lie Konu BY BOAPWNY rONOBY | Tam 3'ABNSIETLCA Iy,
TO6TO NeBHa OMyKIICTb Ha ronosi. I'yns.

Arpyc. «Arpyc» — Ue 3eneHa siroaa, aHrmifncbko «gooseberryy.
Arpyc.
Oaura. «[3unra» — ue irpaiuka, irpaluka gns aiten, ska KpyTuTbes.
Oawra.

3’ABNATUCA, 3’ABUTUCA — to appear
(imperfective, perfective)
nomanéHbky — little by little (adverb)

nigpy4Huk — textbook

iniéTtcbkun — idiotic

aecsaTok — dozen

nepepaxoByBaTu, nepepaxyBaTn — to list,

to take a count (imperfective, perfective)

ryasmk — button

ratyHok — type, kind

rBanTt — outrage, violence, uproar
ranac — racket, noises, uproar
3aropéxa — fence

pewitka — grille, grid

pO3MexOByBaTU, PO3MEXyBaTh —

to distinguish (imperfective, perfective)
rpé4yHum — polite
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| Takox niTepa r Oyae B NoxigHMX cnoeax Big uux: TO6TO, Hanpuknaga,
«arpycoBuii», abo «r'par4acTum», abo «r'pyHTOBHUINY.

Lle HannonynsapHiwwi crnoea, € LWe AekKinbka OecATKiB, a TakoxX, SKLLIO
roBOPUTU NPO 3an03nYEHHS], TO 3apa3s B YKpaiHCbKiln MOBI Ans
MOCNILOBHOCTI MU NEPEBaXHO YKpaiHi3yeMO 3ByK [I'] Ha yKpaiHCbKUI
3BYK [r].

Hanpuknaa, My roBopyMO He «aBaHrapgy», «onorep», «cepduHr»,
«Yukaro», a MM roBOPMMO YKPAiHCbKOK «aBaHrapg», «onorepy,
«cepduHry, «Yukarox». Lien npuHumn Havkpalle 3apas gie ang
YKpaiHCbKOT MOBW, MM 0 HbOTO 3BUKIK, i BiH 3adhikcoBaHUn B
HaVHOBILLIN pepakLii yKpaiHCbKOro npaBonucy.

| Tam TakoX 3a3HayeHo, Lo OykBY I' MOXXHaA OMUIOHANbHO BXMBATU
TiNbKW y Npi3BuLLIax Ta iMeHax nogen. TobTo MoXxHa onuioHanbHO
roBopuTmn «Bepriniit» abo «Bepriniit», Tak camo «[apcisa» a6o
«lapcist», «Feopr» abo «['eopr». To6To y iMeHax Ta Npi3BuULLAX
MOXKHa BXUBATU I', MOXXHA BXMUBATU T.

Lle Tpowkn AMBHO, K HA MeHe, LLI0 HEMAaE Takoro OAHOro npasuna,
siKe Lie YHicpikye, ane, MOXNNBO, B ManbyTHbOMY B NPaBOMUCi
3anuwaTh TOW BapiaHT, SKMN CTaHe HannonynsapHiWnm cepeg nogen.

OTxe, OCb Taka BOHa — icTopia niTepu r. Ak s BXe 3a3Havana, Lue
cMMBOiYHa icTopis, 60 3a TUM, K penpecysBanu, 3abopoHANu nitepy
I', a NoTiM BXe Ha3aj noBepTanu Ta BiQHOBMOBaNM, MU MOXEMO
NPOCTEXMUTHU iCTOpIto BaraTto Yoro ykpaiHcbkoro. Cnogisatocsi, Tenep
yXXe nitepa r' 3 Hamn HagoBro.

rparyactun — grille (adjective)

3acpikcoBaHum — fixed, stated
peaakuia — edition

3a3HavyeHo — mentioned (adverb)

yHicikyBatn — to unify (perfective)

NPOCTEXyBaTHU, NPOCTEXNUTU — to trace
(imperfective, perfective)
HagoBro — for a long time
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BianoBiai Ha 3anuTaHHSA

Ak 3Byk 6yB paHiwe: [] um [r]?
3Byk [F] 6yB paHiwe, y npacnoB’siHCbKii MOBI. MMi3Hilwe, B ykpalHCbKili MOBI, BiH nepeiuoB y

3BYK [r].

Ckinbku cnis 3 6yksoto ' 6yné B cnosHuKy Bopiica MpiHuéHka 1907 poky?

Y cnoBHuKy Bopuca NpiHuéHka 1907 poky 6ynod 6nm3bLKO TPbLOXCOT CriB 3 GYKBOHO T

LLlo cTAno pesynbTATOM aKTUBHOI po6ATM YKpaTHCLKMX MOBO3HABLIB Y 20-x pokax XX cToniTTs?
Pe3ynkTaTOM aKTMBHOI po66TH YKpalHCbKMX MOBO3HABLIB y 20-x pokax XX cToniTTs cTaB

npaBonuc 1928 poky (XapkiBcbkui npaBéonuc a6é CKpUNHUKIBKa).

3 yum nopiBHsB ByKBY I BiNbLIOBMLLKMIA MOBO3HaBeLb Haym KaraHoBu4Y?

Haym KaraH6Bu4 nopiBHsIB OYKBY I' 3 LLMGEHULEHD.

Aky niTepy My 3apas BXWBAEMO B HOBIIX 3aMO3WNYEHNX CMOBAX: I UM '?

Y HOBWX 3aN03NYeHNX CMOBAX MU BXXMBAEMO fiTepy T.

r—
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CnoBHUYOK (3 npuknagamm)

AEeCATUNITTS

«Kinbka gecatunits Tomy nitepu r' He 6yno B
yKpalHCbKOMY andasiTi.

« YcTaHOBa iCHYE BXe TPETE AeCATUMITTA.

+ Lle cT4nocs B MUHYNOMy AeCATURMITTI.

po3buparucs, posidbpatucs

* [TponoHyto posidpaTucs!
* T po3bupaeLuca B Uit TEMI?

+ OBiusiio, 5 po3bepycs 3 e CUTYyaLjeto.

3ano3nyeHHsA = 3ano3nyeHi cnoBa

* 3ByK [I'] ByB y HOBIX 3an03M4YEeHHAX, TOOTO
3ano3nYeHunx croBax.

« JliTepy I aKTWBHO BXWBAIOTb | PEKOMEHYIOTh
il BUKOPMCTOBYBATM ANA HOBUX 3aN0O3MY€EHb
3 IHLWMX MOB.

3enéHe cBITNO
« Toai ykpalHCbKi MOBO3HABLI MAnu 3enéHe
CBITNO Ha PO3BUTOK YKPATHCHKOT MOBY
NOBEPHEHHS 00 TpaauLin.
« KepiBHIK KOMNAHIi AaB 3enéHe CBITNO
HOBOMY MPOEKTY.

He TakK cTanocs, ik raganocs

* MoxnuBo, 3apas y Hac 6ynd 6 Habarato
GinbLue cniB 3 NiTepolo I', ané He Tak
cTanocs, sik raganocs.

« OuikyBaBCS yCMiLLHWIA BRiLKpWr, ané He Tak
cTanocs, sik raganocs.

decade

* A few decades ago, the letter r did not exist
in the Ukrainian alphabet.

» The institution has been in existence for three
decades.

* This happened in the last decade.

to sort out, to figure out, to understand
(imperfective, perfective)

* | suggest you figure it out!
* Do you understand this topic?

* | promise | will sort this situation out.

loan words

» The sound [r] was in new borrowings, that is,
loan words.

* The letter r' is actively used, and it is
recommended to use it for new loan words
from other languages.

green light

* At that time, Ukrainian linguists had a green
light for the development of the Ukrainian
language and a return to traditions.

» The head of the company gave the green
light to the new project.

it did not happen as expected

* Perhaps now we would have many more
words with the letter r, but it did not happen
as expected.

* A successful blitzkrieg was expected, but it
did not happen as expected.

r—
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WKiAHNUTBO

. CTapi METOoAM MOBO3HABCTBA Ha3MBanu
«HauioHaniCTUYHMM LUKIiQHULTBOMY.

» 3aKOHOOABCTBO TPAKTYE Lie 9K YMUCHE
WKiAHULUTBO.

« Lis nosepiHka Habyna o3HaK WwKigHUUTBA.

wnbeHuuya

 LLInbeHnua — ue NpucTpin 4ns cCMEpPTHOI
Kapw.

« KaraHéBu4 nopisHioBaB nitepy r 3
LwmnobeHuueto.

penpecyBaTtu

« Ha nouartky 1934 poky nitepy r
penpecyBanu, TO6To 3abopoHMnn.

*Y Ti pok/ Oyxe NéErko penpecoByBanu He
TiNbKV NOAEN, a i HABITb OyKkBK Ta CroBa.

3a ipoOHieto aoni
* A 3a ipoHieto aoni, Hayma KaraHosuya tex
penpecyBanu 1 posctpinsnu y 1937 poui.

«3a ip6Hieto Aéni, noconscteo Pocii
3Hax6aMTbCA Ha BYNuLi YkpalHcbkux Mepdis.

BUCTYNATU NPOTU, BACTYNUTU NPOTH

* BiH po3no4yas gMCKycito NpO NOBEPHEHHS
ByKBM I, ané iHLi MOBO3HABLI BMCTYNUAN
npoTu.

* Pexxncép nobviB BUCTYNATU NPOTHU
KCUCTEMWY iHAYCTPIT.

MopoOKa

« CTiNbKM MOPOKM, i BCe 4épes oaHé iidTchbke

piLUeHHs Mioaéin Npw BNag,.

* [pnbunpaHHs KkBapTMpK Népen CBATaMmM CTano

BENNKOK MOPOKOK A5 POAMHN.

sabotage, damaging

* The old methods of linguistics were called
«nationalistic sabotagey.

* Legislation interprets this as intentional
damaging.

* This behavior took on the appearance of
sabotage.

gallows

* A gallows is a device for capital punishment.

* Kahanovych compared the letter r with a
gallows.

to repress (perfective)

* At the beginning of 1934, the letter r was
repressed, that is, it was banned.

* In those years, it was very easy to repress
not only people but even letters and words.

ironically

elronically, Naum Kaganovich was also
repressed and shot in 1937.

eIronically, the Russian embassy is located
on Ukrainian Heroes Street.

to oppose, to be against
(imperfective, perfective)

* He started a debate about the return of the
letter r, but other linguists opposed it.

* The director liked to oppose the «system» of
the industry.

trouble

* So much trouble, and all because of one
idiotic decision of people in power.

* Cleaning the apartment before the holidays
became a big trouble for the family.

f—
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Ukrainian Lessons Podcasbt: Season 6

@ 3aBepLUeHHSA

Hy wo X, cnogisatocs, Tenep Bu bygete 3HATW i BUKOPUCTOBYBATHU
Aekinbka cnis 3 6ykBoto I, W6 NPOAOBXUTM HaLin BigonaluHin nitepi
I KUTTSA.

A w06 BMBYMTK e Ginblue cniB 3 OyKBO I, 3anpoLUyo 4O HaLloro
KOHCMEKTY YPOKY, A€ MW 3anunLIMMO MOBHUW CMMCOK CNIB 3 NITEPOO I'  nésHum — full
3 NepeknagoM Ha aHrmiNCbKy | BNpaBoo Ansi NMPaKTUKN.

Haragyto, LLIO KOHCNEKTN YPOKY Ta €NeKTPOHHI KapTKn AHKI
OOCTynHi 3a nepegnnaToto. binblle npo ue aisHaBanTecs 3a
nocunaHHsaM: ukrainialessons.com/season6.

I'peuHo Gaxato Bam rapHoro aHsa! Ha Bce no6pe! | Cnasa Meposim! rpéuHo — politely, gently

f—
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5.
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KoHcnekT ypoky Ne212
Mpo nitepy r

.J Bnpasmu

3’egHanTe gaTtv Ta noAii:

_____cepeguHa XVI cTonitTs A [unckycia MOBO3HaBLLB MPO NOBEPHEHHS niTepu 1
_____ 1619 pik B ykpaiHi3zauis, nosaBa «XapkiBCbKOro npaBonucy»
_ 1907 pik B noBepHeHHs BykBM I' B yKpaiHCbKY abeTky

__ 20-Ti pokn XX cTonitTd T BBedeHHs niTepu ' B yKpaiHCbKy abeTky

__ 1934 pik I' nosiear B [MepeconHuLbkoMy EsaHrenii
1969 pik O nitepy r penpecyBanu, 3abopoHnnm

1989 pik E nosBa nitepu r'y «CnoBHUKY YKpaiHCbKOT MOBU»

3’egHanTe iMeHa iCTOPUYHUX AiAYiB | KUM BOHU Oynu:

Mwukona CkpunHuk A yKpaiHCbKUIN NMCbMEHHUK, iHILiaTop OUCKYCIi Npo

BiAHOBIEHHSA NiTepn r
Boroan AHTOHeHKO-[JaBnagoBmy

B pagsHCcbKkuii MOBO3HaBeLb, NopiBHIOBaB OykBYy I
MeneTin CmMoTpULbLKMIA 3 WMbBeHuLED

__ Wocun Crani B  yKpaiHCbKWit MMCbMEHHWK | NiTepaTypo3HaBeLlb,

aBTop «CrnoBHMKa yKpalHCbKOI MOBU»
Bopuc MpiH4eHKo

I pagsHCbKMA NapTiMHWUIA Oiay, 3aTBepanB

____Haym KaraHoBuu «XapKiBCbKMIN MPaBonmMc

' yKpaiHCBKWUI MMCbMEHHWK i LLepKOBHUIM fjisiy, BBIB
niTepy I' B yKpaiHCbKy abeTky

[  pagsHCbKU OuKTaTop, reHepanbHUn cekpetap
KomyHictnyHoi naptii CPCP

f—
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2

OnpautonTe Tabnuuto. BctaBTe cnosa 3 Tabnuui y Nponycku B pe4yeHHsX:

arpyc

raea

rasga, rasguHs

raHgax

raHOK

raTyHoK

reanTt

reasb

rmpnura

rnev

FHIT

rpé4yHumn

Cnucok cniB i3 nitepoto 1

IMeHHUuKun

gooseberry

crow; yawner, gaper

rorenb-morenb

rpartu

person who runs
a household (male, female) = rpuHaXONK
shortcoming, drawback I'PYHT
porch r'yasuk
type, sort, kind rynsa
outrage, violence, uproar rypanbHs
horsefly OKUT'YH
stick used by shepherds or = p3ura
old people
thick juice formed on the A3UIMuK
trunk of a fruit tree
wick (in a candle or lamp)

NMpUKMeTHUKU
polite, courteous r'PYHTOBHUMA

raw egg yolk mixed
with sugar

grille, grid

big sleigh

soil

button

lump

distillery

rebel, hooligan

children’s toy in the form of
a circle or sphere on an axis

chair without a backrest,
small stool

thorough, substantial

r—
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rBanTyBaTw,
3rBanTyBaTu

réraTu,
renrorarmm,
FenroTiTy,
reprorarm,
reprotitu

KoHcnekT ypoky Ne212

Mpo nitepy r
HiecnoBa

to rape FUrHYTH
(imperfective, perfective)

r'pyHTyBaTun(ca)
to make the sounds of
a goose (imperfective)

apuvratu

nporaeutu

1. Bacunb — HansamMoxHiwunmn

2. BoHu TaKi

to perish, to die (perfective)

to base (to be based)
(imperfective)

to shake, to kick (imperfective)

to miss due to inattention
(perfective)

Ha Becb bopucnas.

Ta MuUni — 3aBXXau BiTaOTbCA 3 Hamu!

3. 3no4nHuUs nocagunu 3a

4. [pauga mycutb

5. Ha JlbBiBCbKin Bynuui cyuUinbHWUIA

LLIO HEMOXITMBO Tebe po3dyTu!

Ha 5 pokiB.
Ha HagiHUX DKepenax.

— TaK LWyMHO,

6. Codpinka birana no gUTA4OMy MangaH4uKy, Bnana, i Tenep Ha ii ronisui Benvka

7. HanagHuk nobus XiHKy i Hamarascs 1T

8. Tllicnsa 3acyxm

CKNafiHO LOCb BUPOLLLYBaTH.

9. BiH nogascsa Ha nporpamy, 60 He xo4e

noixatu go CLUA.

10. Ua gutmHa nobutb

il cycigam y nitaky!

11. Twv konuck npobyBas

CTaB Ay)Xe CyxXuM, i Tenep y HboMy

MOXNUBICTb

HOramm — He 3a3apto

? Oyxe cmayvHa aropa!

f—
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14.

15.

Ukrainian Lessons Podcasbt: Season 6

Mwu Haganu ONMC NPOEKTY Ta BUTPAT 3aMOBHMUKY.
Liny Hi4 Kapkarna nig Halmm BiKHOM

i He gaBana cnartu.

Lle dopaHLy3bKkunin cup HaNBULLOTO (p. 8.) — cnpaBXHSA

«cuMoHia» cmaky!

[obpe xunTn B NnpnBaTHOMY BYOWHKY 1 MaTK i3 BUOOM

Ha npupoay!

©

MepeknagiTb yKpaiHCLKOK MOBOIO:

For one decade, the Soviet Union repressed most representatives of the Ukrainian intelligentsia.

Ironically, the author did not get the green light to publish the textbook.

Alinguist opposed the letter ', comparing it to a gallows.

We expected an easy test task, but it caused so much trouble! It didn’t happen as expected...

| want to figure out Ukrainian loan words.

f—
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KoHcnekT ypoky Ne212
Mpo nitepy r

Bignogigi Ha BnpaBu

OaTtu Ta nogii: IcTopunyHi giayvi Ta KUM BOHK Oynu:
1. T 5. 1 1. T 4. N1
2. T 6. A 2. A 5. B
3. E 7. B 3.7 6. B
4. b
(2]

rasga 6. ryns 11. arpyc

r'peyHi 7. 3reantyBatu 12. rpyHTOBHUI

rpatu 8. rpyHT 13. TaBa

I'pyHTYBaTUCS 9. nporaeButu 14. ratyHky

reant 10. gpuraTu 15. raHok

3a ogHe pecatunitta PagsaHcbkui Coto3 penpecyBaB GinbLUicTb NpeacTaBHMKIB YKPATHCHKOT
iHTenireHuii.

3a ipoHieto Joni, aBTOp He OTPUMaB 3eMeHoro CBiTna Ha nybnikadito nigpy4HuKa.
MoBo3HaBeLb BUCTYNUB NPOTK NiTEPU I', MOPIBHABLUW ii 3 LUMBEHULED.

Mwu ouikyBanu (po3paxoByBarnu) Ha nerke TECTOBE 3aBOaHHS, ane BOHO CNpUYMHMUNO (3aBaarno)
CTinbKkn mopokn! He Tak ctanocs, sk raganocs...

A xo4y posibpaTncsa B ykpaiHCbKMX 3an03MYEHHAX (3ano3ndeHnx crioBax).

f—
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